
2

2

    2

    2

1

2014/2015



 



 



 

 

 

 

 
 



 
 

 



 

 

 أ

 

 

  

 

 

1

2

3

4

1

2



 

 

ب  

 

3

 

 

 



 

 ج

 : 

 

1 

20052006.

2

20052006.

3 .

4.

2006  



 
 

 

 
 



 

5 

 

 

 

 

 : 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1
 ابن منظور: لسان العرب،مادة )و ظ ف( 



 

6 

 

1

2

morphèmes

. 

  

 

  .

 

 

  

                                                 
1
 http://www.baheth.info/all.jsp?term=%D9%88%D8%B8%D9%81#sقاموس الباحث عربي عربي،  
2

10022 33



 

7 

 

   

 

 

 

 : 

 

1 : 

   

 

  

 

 

 

 

 

 

: Fonction instrumentale

  

Fonction personnelle

  

 

 : Parole 

                                                 
1
 2993250 

2
 250

3
 333

4
 299099

5
 252 

6
 251

 
7

293322



 

8 

 

2 :  

  

 

 

 

 

  : Fonction régulatoire

  

 

 

 

  

 

  Code   

  

 

 

3  :

  

 

 

  

 

  

                                                 
1
 21

2
 252
3

252 
4
 96 ، صمحاضرات في علم النفس اللغوي  



 

9 

 

 

 

  

  .

  : Fonction imaginative 

 

 

  

 

 

  

 

  

 

  .

4: 

 

 " 

 

  

  

                                                 
1
 21

2
 251 

3
 253

4
 253



 

10 

 

  

2f.de représentation

1f.d’expression

3f.d’appel

fonctionargumentative

 

 

5 :

                                                 
1
 252

2
 10051009 16 
3
 296315



 

11 

 

                                                 
1
 19 

2
 13



 

12 

 

                                                 
1
 16،ص اللسانيات الوظيفية مدخل نظري 
2

 16ص المرجع نفسه،



 

13 

 

2

1

 

3

                                                 
1
19،اللسانيات الوظيفية مدخل نظري 

2
 19المرجع نفسه، ص 



 

14 

 

1

2936/2990

 

 

                                                 
1
 50،ص الوظيفية مدخل نظري اللسانيات 

2
 50



 
 

 
 

 



 

16 

 

 

 

 

  

 

 

                                                 
1
 53ص اللسانيات الوظيفية )مدخل نظري(، 

2
 53،ص المرجع نفسه 

3
 48،المرجع نفسه 

4
 2253258



 

17 

 

 

 

 

                                                 
1
 48

 
2
 43ص انمرجع نفسه، 



 

18 

 

 

  

  

 

                                                 
1
 48

2
 4نطفي بوقربة6 محاضرات في انهسانيات ،دط،د ت،ص   

3
 انمرجع نفسه   

 

 

 



 

19 

 

 

                                                 
1
 48انمتوكم 6 انهسانيات انوظيفية،ص   

2
 48انمتوكم6 انهسانيات انوظيفية، ص  

3
 48انمرجع نفسه6 ص  

4
 44انمرجع نفسه6 ص  

 
5
 22548253



 

20 

 

2 

2 

 

                                                 
1
 2242022  

http://www.shatharat.net/vb/showthread.php?t=8613
2
  
3

253
4

2000
5

280282



 

21 

 

 

 

Le contexte 

Situationnel

Les présupposes

Langage naturelle

                                                 
1

2020http://www.ta5atub.com/t1621-topic
2

283
3

2200054 
4
 288



 

22 

 

Performance

8

                                                 
1
 2555

228
2
 

 
3 689182 
4
 2005285

5
 2545243248



 

23 

 

 

                                                 
1
 288

2
 288

 
3
 288



 

24 

 

  

 

 

1

                                                 
1
 282 

2
 .28ص ،2022، انمغرب ،منشورات دار الأمان،انرباط،ستللاا  الووايي ي  اللدال  اللسان الاانعياشي أدراوي6  

3
 24الإستهساو انحواري في انتداول انهساني ،ص   
4

 .24ص ، انمرجع نفسه  



 

25 

 

 

  

  

  

 

  

 

 

  

 

2

 

  

  

                                                 
1
 .525-524ص  ،مفلاح العلو انسكاكي 6  

2
 58الإستهساو انحواري،ص  

3
 58الإستهساو انحواري في انتداول انهساني، ص   

4
 58انمرجع نفسه، ص   



 

26 

 

 

 

 

 

 

 

 

2

2

                                                 
1

25482828 
 
2
 628 ص  انمرجع نفسه  



 

27 

 

 

 
1

                                                 
1
 5 

2
 22 



 

28 

 

1

24422583

2582

monèmes

phonèmes

 autonomes

 

 

 

thème

rhème

                                                 
 

1
205254585 

2
 88 

3
 2،255082،82 

4
 84 

5
 2003200820

208 



 

29 

 

2

2

 

5

 

2

                                                 
1
  55 
2
 32 

3
 88   

4
 32 

5
 42 



 

30 

 

 

 

2

2

5

5

                                                 
1
 98 

2
 45

3
 58



 

31 

 

8

                                                 
1
 53 

2
 23

3
 255232

4
 32

5
 20

 
6368823
7
 58



 

32 

 

1.4

pays bas

2584functional 

grammar 2544

2545The theorie of 

functional grammar

25452558

2558) (

)2558255420022005(

1modèle pré-standard

                                                 
1
 35

2
 35جع نفسه6ص انمر 

3
 38 



 

33 

 

2modèle standard25452558

3)modèle post-standard(2558

2.4

  

 

 . 

 

  

. 

 

 

 .

  

 

 

6 

6 

66 

 

.

                                                 
1  252020topic-http://www.ta5atub.com/t188p7 

 



 

34 

 

. 

 

 

 (2)

3.4

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1
 انرجع نفسهمحمد مهيطان6   

2
 20 



 

35 

 

 

 

                                                 
1
 22انوظيفة وانبنية،ص   



 

36 

 

2222

4.4

TenseAspect

 

 

 

  

                                                 
1
 22 

2
 22انمرجع نفسه6ص  

3
 شَربٌ  زيد نبناً -أعمال6  -  

 فتحث انريح انباب-وأحداث6  - 

 فرح خانٌِد -ت6الاوح - 

 الأريكَق  س فوزيد جانِ -أوضاع6  -

 



 

37 

 

4 5

2584

 

  

 

 

 

                                                 
1

232022 http://www.ta5atub.com/t4432-topic 

 
2

25482550 
3

 
4
 انمرجع نفسه 

5
 انمرجع نفسه 

6 



 

38 

 

9.4

                                                 
 

1
  
2
  

3
  

4
 انمعهومة انتداونية في اننحو انوظيفي 



 

39 

 

1

2

2

2

2

22

2

2

5

5

8

8

                                                 
1
 

2
 انمرجع نفسه 

3
   

4
 2545 

5
انمعهومة انتداونية في اننحو انوظيفي 
6

 
7

2543 



 

40 

 

5

8

88

 

  

 

 

  

  

 

  

2

2584

                                                 
1
 انمعهومات انتداونية في اننحو انوظيفي   

2
 2552255520022545

3
 2584 



 

41 

 

3

3

3

2543

2545

3

2584

 8

 8 

 4 

8

4

                                                 
1
 انمعهومة انتداونية في اننحو انوظيفي 

2
 نفسهانمرجع  

3
 انمرجع نفسه 

4
 انمعهومات انتداونية في اننحو انوظيفي  



 

42 

 

23

23

5

6

2582

2583

 

                                                 
1
 38ص ، لوظائف اللدالليةا 6أحمد انمتوكم  

2
انمعهومات انتداونية في اننحو انوظيفي  

3
 انمعهومات انتداونية في اننحو انوظيفي 

4
 انمرجع نفسه 



 
 

 
 

 

 



 

 

44 

 

 

  

 

 

 

 

                                                 
1

 
2

31994122 
3

 .6،ص1،جالمفصل:الزمخشري



 

 

45 

 

708761

                                                 
1

 
2

1317123 
3

125 



 

 

46 

 

208

395

                                                 
1

278 
2

288 
3

3141819971108 
4
 108المرجع وفسه ،ص   
5

4198828 
6
 19-17، ص 1الخصائص، ج  



 

 

47 

 

 

  

  

 

 

 

 

 

                                                 
1

. 
2
 المرجع وفسه  
3

 
4

16 
5

1199018 



 

 

48 

 

600672

688  

                                                 
1

 
2

2 
3

 12003502 
4
 495مغىً اللثٍة عه كتة الأعارٌة،ص  



 

 

49 

 

                                                 
1

2007 133 
2

 
3

495 
4

 
5
 لمرجع وفسها 
6

497 



 

 

50 

 

1

 

                                                 
1

499500 
2

214061986 
3

500 
4

126127 



 

 

51 

 

                                                 
1

201174 
2

195088 
3

1997129 
4

5،1975255256 
5

2198144 
6

255256 
7

50 



 

 

52 

 

 

 

                                                 
1

11975159 
2

159 
3

162 
4

20024647 
5

  1198477 



 

 

53 

 

2

347

1931

1952

1950

1

Syntagma

Langue

                                                 
1 198811 
2

 13 
3

13 
4

11 
5

14 
6

13 



 

 

54 

 

2

!

3

Parole

Type

                                                 
1

13 
2

15 
3

15 
4

125 
5

198888 



 

 

55 

 

Prédicat

Sujet

                                                 
1

129 
2

260261 
3

198496 
4

1999236 
5

46 
6

1985124 



 

 

56 

 

1 

2 

 

3 

 

4 CoordinationSubordination

 

                                                 
1
 124المرجع وفسه،ص  
2

217 
3
 217المرجع وفسه،ص   



 

 

57 

 

 

 

                                                 
1
 54إتراهٍم السامرائً:الفعل زماوه وأتىٍته ،ص  
2

14121 
3

19901 
4

1 
5

2 



 

 

58 

 

                                                 
1

542290 
2

5411901925 
3
 اته مالك:الألفٍح،ص  
4

73 
5

55 



 

 

59 

 

                                                 
1

797 
2

2290 
3

789 



 

 

60 

 

646

                                                 
1

341 
2

790 
3

1164 
4

132 
5

137138 
6

3198356 



 

 

61 

 

                                                 
1

79798 
2
 58 
3

58 
4
 58المرجع وفسه،ص  

5
 58المرجع وفسه،ص  



 

 

62 

 

                                                 
1
 71-66أدمذ دسه ٌاقوخ: الىواسخ الفعلٍح والذرفٍح دراسح تذلٍلٍح مقاروح،ص  
2

101102 
3
 102-101المرجع وفسه،ص  
4

128131 
5
 58الفعل زماوه وأتىٍته،ص  

6
 المرجع وفسه. 



 

 

63 

 

                                                 
1
 2وواسخ الجملح الفعلٍح تٍه المصطلخ والوظٍفح،ص 

2
 المرجع وفسه. 
3

1163 
4
 31الىواسخ وأثرها التركٍثً والذلالً،ص  



 

 

64 

 

                                                 
1

 
2

54 
3

118 
4

91 
5

31 
6

2006

34 
7

41 



 

 

65 

 

1 

2 

 

3 

                                                 
1

146 
2

 
3

1167168 
4

20 
5

50 
6

35 
7

1140 
8
 1/140المرجع وفسه، 



 

 

66 

 

                                                 
1118911111 

2
1997

1230 
3

146 
4

 
5

145 



 

 

67 

 

1

2

                                                 
1

38

181182 
2

1144 
3

 .182-181الرضً:شرح الرضً على الكافٍح ص 
4

تسكرج ص  مذمذ خٍضر، لأدب الجسائري،جامعح،مجلح المخثر، أتذاث فً اللغح وانواسخ  الجملة الفعلية بين المصطلح والوظيفةالأمٍه ملّاوي: 

3. 



 

 

68 

 

+

!

12

2

1

2

1

                                                 
1
 3وواسخ الجملح الفعلٍح تٍه المصطلخ والوظٍفح،ص 

2
 المرجع وفسه 

3
 المرجع وفسه 

4
 المرجع وفسه  



 

 

69 

 

                                                 
1
 الأمٍه ملّاوي:المرجع الساتق   
2

56 
3

182 
4

2290 
5
 9وواسخ الجملح الفعلٍح تٍه المصطلخ والوظٍفح ،ص 



 

 

70 

 

 

  

  

1

2

3

1

23

-1

-2

-3

                                                 
1
 الأمٍه ملّاوي:المرجع الساتق 

 
2

 22 
3

 
4
 10وواسخ الجملح الفعلٍح تٍه المصطلخ والوظٍفح ،ص  

5
 فسهالمرجع و 



 

 

71 

 

 

 

1 

2  

3  

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
1

210 
2
 210المرجع وفسه،ص   

3
 210المرجع وفسه،ص  



 

 

72 

 

 

 

↓↓

↓↓

↓↓

                                                 

 



 

 

73 

 

1

2

2

←←

←Ө←

←←←

←

Ө←

                                                 
1
 47وذو اللغح العرتٍح الوظٍفً،ص 

2
 48المرجع وفسه،ص  

3
 49المرجع وفسه،ص  

4
 103المرجع وفسه،ص  



 

 

74 

 

Mary is ill                         Marie est heureuse           

Marie  était heureuse        Mary was ill                            

Mary   has been ill           Marie  a été heureuse         

Mary will be ill                Marie sera heureuse          

6557

58

                                                 
1

68 

 
2
 68،ص  

3
 69-68مرجع وفسه،ص ال 



 

 

75 

 

1 

2 

 

I saw the girl who is beautiful.65 

I saw the beautiful girl.            56 

6059 

12345

←

1Φ345

 

                                                 
1
 69 

2
 70المرجع وفسه،ص  

3
 70المرجع وفسه،ص  

4
  70المرجع وفسه،ص  



 

 

76 

 

 

1 

2 

 

3 

 

π→B12

π=

B

→B12

 

 

 

 

                                                 
1

72 
2
 73مه قضاٌا الراتط، ص  

3
 74المرجع وفسه، ص  



 

 

77 

 

  

α1

Φ

Ө

α1

 α

12

α1

Φ

α1

α1

Φ

                                                 
1
 74

 



 

 

78 

 

α1

α1

Φ

α1

Φ

∞

1

                                                 
1
 75مه قضاٌا الراتط، ص  

2
 75 
3

85 



 

 

79 

 

1

 

      1  

           

           

 

      2  

     

   

1 

311

14

1

411

2

198098110

                                                 
1
 85مه قضاٌا الراتط، ص  

2
 86المرجع وفسه، ص  



 

 

80 

 

 

1

67

6

71

781

811

109

9

101

10311

2

1111

5

12131415

12

13

141

151

14151617

118

1

18

16

                                                 
1
 87المرجع وفسه، ص  



 

 

81 

 

11

17

11

51

19

1911

19212015

20

1

2

3

                                                 
1
 99مه قضاٌا الراتط ص  

2
 105المرجع وفسه،ص  

3
 105المرجع وفسه، ص 



 

 

82 

 

 

 

 

 

 

α1] ]غ تا ]

Φ

α1كان ف ]

                                                 
1

112 



 

 

83 

 

 

α1]دض ]]  ]

[ α1

 

α1]مض   ]غ تا شع ش  ]

Φ

α1]أمسى        ] 

 أضذى             

 تاخ             

 

 

  

α1]مض   ]غ تا شع ش  ]

Φ

α1]استمر         ] 

 تقً              



 

 

84 

 

              

 

α1]مق     ]غ تا سمر  ]

Φ

α1]ماترح        ] 

 مافتئ             

 ما اوفك             

11711

11

11

11

11

11811

11

11

11

11

118119

11911

                                                 
1
 115مه قضاٌا الراتط،ص  



 

 

85 

 

11

11

11

11

119120

120

117118119

119

                                                 
1

116 



 

 

86 

 

1 

2  

3  

4  

α

128421ΦTα3. 

19

130

13011

                                                 
1
 116المرجع وفسه،ص  

2
 116اتط،ص مه قضاٌا الر 

3
 118المرجع وفسه، ص  



 

 

87 

 

22

130131132133134

α

131

132

133 α

134

132

135

135

135

136

136

137

137

                                                 
1
 119مه قضاٌا الراتط، ص  

2
 119المرجع وفسه، ص  



 

 

88 

 

 

TΦ

128

Φ

138Φ

Φ

Φ

139140141

139

140

141

Φ

142143144

142

                                                 
1
 120مه قضاٌا الراتط، ص  



 

 

89 

 

143

144

Φ

145

146

147

Φ

 

Φ

                                                 
1
 121مه قضاٌا الراتط،ص  



 

 

90 

 

1 

Φ

150

150

150

1

T

T

1

                                                 
1
 122مه قضاٌا الراتط، ص  

2
 124المرجع وفسه، ص  



 

 

91 

 

2

Φ

T

Φ

t169

T

                                                 
1
 126مه قضاٌا الراتط،ص  



 

 

92 

 

T

T

T169

169

11

11

169

11

4

3

2

11

1α1

11

                                                 
1
 128مه قضاٌا الراتط، ص  

2
 128المرجع وفسه،ص  



 

 

93 

 

11

12

2Φ

11

Φ

1Φ185186

185186

185

1Φ1

186

1Φ1

2187

188187188

187

1Φ1

                                                 
1
 129تط، ص مه قضاٌا الرا 



 

 

94 

 

188

1Φ1

1 

2  

3  

4  

1 

2 

 

3  

 

1 

2  

3  

                                                 
1

77 
2
 77المرجع وفسه،ص 



 

 

95 

 

 

8485

84

86

87

88

                                                 
1
 78مه قضاٌا الراتط،ص  



 

 

96 

 

8384

89

89

 

 

  

α1

α1

91

91

9192

9211

                                                 
1
 79مه قضاٌا الراتط،ص  

2
 79المرجع وفسه، ص  



 

 

97 

 

11

92

9311

11

90

 

1 

2 

 

                                                 
1
 80مه قضاٌا الراتط، ص  

2
 81المرجع وفسه،ص  



 

 

98 

 

 

 

                                                 
1
 81المرجع وفسه،ص  



 
 

 

 



 

100 

 

 

4

2

3

Φ

Φ



 

101 

 

 

 

1

2

 

                                                 
1
 .112/1: كثير ابي تفسير: ًظرا   

2
 .464/11: الباري فتح: اًظر 

3
 152/1: القرآى ألحكام الجاهع: اًظر 

4
 .51/1: الإتقاى: اًظر 

5
 .ًفسه الوصدر: اًظر  

6
 .153/1: هسلن صحيح 



 

102 

 

 

 

 

 

5 

 

 

 

 

2

 

 

 

176 

                                                 
1
 .68/1: اإلتقاى ،37/1: كثير ابي تفسير  

2
 . السحرة: البطلت. الوتضاهت الوصطفت: الصواف. الشيء هي القطعت: الفرق. فوقك هي أظلك ها: الغيايت 

 .553/1: هسلن صحيح في والحديث
3
 http://www.e-quran.com/tareef-4.htmlموقع المصحف الإلكتروني،   



 

103 

 

 

 

 

 

1

 

2

 

16

23

 

28

 

33

34

35

                                                 
1

 المرجع نفسه, 



 

104 

 

36ۖ

ۖ

41ۖ

57ۖ

ۖ

59

61

ۖۚ

ۗ

ۗ

ۗ

64ۖ

65

67ۖ

ۖ

72ۖ

75

89

ۚ

91



 

105 

 

ۗ

93

ۖ

ۚ 

94 

97

 

98

102ۖ

ۚ

ۖ

ۚۚ

ۚ

ۚۚ

103ۖ

111ۗ

ۗ

113

ۗ

ۚ

114

ۚۚ

 



 

106 

 

117

133

134ۖۖ

 

135ۗ

140 

141ۖۖ

142

143

ۗۚ

144ۖۚ

ۚ

ۗۗ

147

148



 

107 

 

150

 

151

170

172

177

184

 

185

187ۚ



 

108 

 

ۗ

 

189ۗ

ۗ

ۚ

193ۖ

196ۚ

ۚ

ۚ

ۚ

 

198ۚ

213

ۚ

217ۖۖ



 

109 

 

228ۚ

232

239

247

248

ۚ

 

249

ۚ

ۚ

ۗ

 

266

ۗ



 

110 

 

 

267

ۖ

ۚ

272ۗ

ۚۚ

278

 

280ۚۖ

282

ۚ

ۚ

ۖ

283

 



 

111 

 

 

01

02

06

11

12

16



 

112 

 

17

22

23

24

29

30

32

33

34



 

113 

 

35

36

38

39

40

43

46

47



 

114 

 

56

58

59

66

72

73

76

78

82

85

86



 

115 

 

89

92

94

99

100

101

102



 

116 

 

103

104

105

106

107

108

109

111

113

123

126

127



 

117 

 

128

129

131

133

134

135

137

141

147

148

149



 

118 

 

152

158

159

165

168

169

170

171

172

176

 



 

119 

 

 

16

  6;

ۖ

36

>9

 

96

 ۖ696

 

>86

66<

 76<

 668



 

120 

 

 

 ۚ77

 

78

8=

 =>"الآيت 

68:

  >9

 ۗ 678

 

1

 65

 

 "



 

121 

 

 32

 

 23 

7

 24 

 ۖ46

8

 
 



 

122 

 

49

 

119

111 

  

1 

 16

7

 33



 

123 

 

 38 

 

131

8

 6;>

 

 16

 28



 

124 

 

 33

 34

 35

 36

 41



 

125 

 

 57

 

 59

 61

 65



 

126 

 

 67

 72

 75

 91

 94



 

127 

 

 97

 103

 111

 113

 147

 

 217



 

128 

 

 228

 

                      

 01

 12

 23

 29



 

129 

 

 38

 40

 44

 72

 78



 

130 

 

 85

 94

 105

 176

 

 

 

 



 

131 

 

 

 16

1122

 23

1122

 28

1122

 33

1122

 35

1122



 

132 

 

 65

122

 94

1223

 113

12

 174

1223

 217

12

 282

1122



 

133 

 

 

 01

112233

 23

1122

 29

1122

 38

1122

 40

1122



 

134 

 

 44

112233

 72

1122

 78

112233

 85

1122

 94

1122



 

135 

 

 101

1122

 105

1122

 176

1122

 



 
 

 



 

137 

 

  

. 

:

1 .

2

.

3

).

4. 

5 .

6. 

7

 ....

8

"

9

.

11



 

138 

 

.



 
 

 



140 

 

10991

202112

20997

4

0979

21 1

0989 2  

2

7911

20

2100

4

0984

5

6

0982



141 

 

7

60981

82112

940988

01

0997

0000

2110

02

0984

0200986

0400975

050

04282118

067002

1100991

0820982

0977991

21

2119



142 

 

200207

220991

32

20991

3200987

3200972

62

270999

282

298811

210

0992

20

220

0982

22

24

204080997

2550975



143 

 

268

8811

72

02102

28

2114

29

00981

41 

1799

7

0951

20985

2

00988

0 

2111

2 

2 

02111 



144 

 

4 

21152116 

5 

2116

6 

21152116  

7 

0992 

0 

0082102

2 

2100 

2 

2101 

4 25

2100 

5 

222101 

6 

 

 

 http://www.e-quran.com/tareef-4.html 



 
 

 



5

55

515151

51

54

22

22

21

22

23

523

224

323 

125

43

11

11

53



 

57

57

12

15

11

12

14

1       25   

74

22221 
2 

22223

43222

35

91

441

49

521 

52

524



Résumé: 

L'étude vise à comparer entre la phrase dans la 

grammaire arabe classique et dans la grammaire 

fonctionnelle  contemporaine. Aussi s'intéresse étudier 

les coordinations arabes «kana wa akhawatouha», à 

travers le Quran )surat Al baqara  et surat An-Nisa'  ( , 

selon l'approche fonctionnelle. 
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